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Feat u r es Car at t er is t i ch e Mer k m ale Car act ér ist iqu es 

Connect ion by screwing together the 
two par ts.

Connessione avvitando maschio e 
fem mina.

Verbindung durch Verschrauben der 
beiden Teile

Connexion en dévissant  les deux 
part ies

Disconnect ion by pulling back the 
fem ale safety sleeve and unscrew.

Disconnessione m ediante 
arretram ento ghiera di sicurezza della 
parte femm ina e svitare.

Entkuppeln durch zurückschieben der 
Sicherheitsschiebehülse

Déconnexion en t irant  la bague de 
securité fem elle et  dévisser 

Shut  off by �at  valve Sistem a di tenuta mediante 
valvole a faccia piana

Schließen durch �ache Vent ile Clapet  à Face Plate

Connectable with m ale part  under 
residual pressure (35MPa-5075PSI )  
without using tools

Maschi innnestabili con pressione 
residua (35MPa-5075PSI )  , senza 
l’ausilio di chiavi /  utensili.

Unter Restdruch kuppelbar  
(35MPa-5075PSI )  ohne Verwendung 
von Werkzeugen

Connexion possible avec une pression 
résiduelle dans la par t ie Mâle (35MPa-
5075PSI ) ,  sans ut iliser d’out ils

Disconnect ion under pressure allowed Disconnessione in pressione consent ita Entkuppeln unter Druck er laubt Déconnexion sous pression possible

I nterchangeabilit y  according to Faster 
internal Standards

I ntercam biabilità secondo Norm a 
interna Faster

Austauschbarkeit  Faster internen 
Standard 

I nterchangeabilité conformém ent  à la 
norm e interne Faster

No spillage dur ing Connexion and 
Disconnect ion 

Assenza di spillaggio durante 
connessione e disconnessione 

Kein Leckage wärend des Kuppel  und 
Entkuppelvorgangs

Pas fuite lors de la connexion et  la 
déconnexion

Fem ale part  equipped with axial 
rotat ion adapters.

Par te femm ina equipaggiata con 
adat tatori liberi in rotazione 
assiale.

Muffe mit  axialem  Drehapter  
ausgestat tet

La part ie fem elle possède des 
adapteurs libres en rotat ion axiale

Mat ing  threads heat  t reated and made 
to Rd pro¿le.

Filet t i di connessione a pro¿lo Rd 
t rat tat i term icam ente

Verbindugsgewinde als Rundgewinde Filetage de connexion avec un pro¿le 
RD t raité therm iquem ent

High volum e �ow and reduced 
pressure drop is ensured by specially 
designed copm ponents.

Elevata protata grazie ai pro¿li interni 
speciali per r idurre perdite di carico.

Hoher Durch�uß, gewährleistet  bei 
niedr igem  Druchverluste durch 
Spezialtechnik

Haut  débit  grâce aux pro¿ls internes 
spéci¿ques qui réduisent  les pertes de 
charge

Size 
Base 
BG 

Taille

Max Working pressure 
Max pressione di esercizio 

Bet r iebsdruck 
Pression de service

Flow Rate 
Portata 

Durch�ussmenge 
Débit

Min Burst  Pressures 
Min Pressione di scoppio 

Berstdruck 
Pression d’ éclatement

@ 0,2 MPa 
pressure drop

m m inch. MPa (PSI ) MPa (PSI ) MPa (PSI ) l/ m in (GPM) MPa (PSI ) MPa (PSI ) MPa (PSI )

06 3/ 8” 35 (5075) 46 (6650) 46 (6650) 32 (9) 140 (20300) 140 (20300) 160 (23200)

08 1/ 2” 46 (6650) 46 (6650) 53 (7690) 70 (19) 160 (23200) 160 (23200) 160 (23200)

20 3/ 4” 35 (5075)       46 (6650) 46 (6650) 120 (32) 140 (20300) 140 (20300) 160 (23200)

25 1” 46 (6650) 35 (5075) 46 (6650) 200 (53) 140 (20300) 140 (20300) 160 (23200)

40 1-1/ 2” 35 (5075) 35 (5075) 40 (5800) 420 (111) 160 (23200) 140 (20300) 160 (23200)

50 2” 30 (4350) 30 (4350) 35 (5075) 750 (198) 80 (11600) 100 (14500) 120 (17400)

Fields of applicat ion
Set tor i di applicazione
Anwendungsbereiche
Domaines d’applicat ion

Technical 
Speci¿cat ions

Speci¿che 
Tecniche

Technische 
Daten

Caractér ist iques 
Techniques

FEMALE:  high grade steel 
carbonit r ited wearing parts
MALE:  high grade carbon steel 
induct ion hardened

FEMMI NA:  in acciaio con part i 
sollecitate carbonit rurate
MASCHI O: in acciaio al carbonio 
tem prato ad induzione

MUFFE:  Hochwehrt iger 
Karbonnit r it stahl in besonders 
beanspruchten Zonen
STECKER:  Hochwehrt iger 
Karbonstahl indukt ionsgehärtet

FEMELLE:  Acier avec zones d’usure 
carbonit rurées
MALE:  acier à haute teneur 
t rem pés par induct ion

Polyurethane and NBR 
Backup r ing in PTFE

Polyuretano e NBR 
Anello ant iest rusione PTFE

Polyurethan und NBR 
Stützring in PTFE

Polyuréthane et  NBR 
Anneau ant i- ext rusion en PTFE

-25°C to + 100°C        
( - 13°F to + 212°F)

-25°C a + 100°C        
( -13°F a + 212°F)

-25°C bis + 100°C        
( - 13°F bis + 212°F)

-25°C à + 100°C        
( -13°F à + 212°F)

 

100.000 cycles at  m ax rated 
working pressure disconnected 
1.000.000 cycles at  m ax. rated 
working pressure connected

100.000 cicli alla m assim a 
pressione d’esercizio ad innest i 
diconnessi 1.000.000 di cicli alla 
m assima pressione d’esercizio ad 
innest i connessi

100.000 I m pulse m it  m axim alem  
Arbeitsdruck entkuppelt   1.000.000 
I m pulse m it  maximalem 
Arbeitsdruck gekuppelt

100.000 cycles à la pression de 
service m axim al,   déconnecté 
1.000.000 de cycles à la pression 
de service m axim al connecté

Th r ead  Ad ap t

Size 
Base 
BG 

Taille

m m inch.

10 3/ 8” FH

12.5 1/ 2” FH

20 3/ 4” FH

20 3/ 4” FH

25 1” FH

25 1” FH

25 1” FH

25 1” F

40 1-1/ 2” FH

40 1-1/ 2” FH

50 2” F
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Flan g e Ad ap t er  -  Ad at t a t o r e con  Flan g ia -  Flan sch ad ap t er  -  Recco r dem en t  Br id e
( I SO 6 1 6 2 - 2 )

Size 
Base 
BG 

Taille

Par t  Num ber                  
Codice Ar t icolo 
Art ikelnumm er         

Désignat ion
B C L D H M Z FF

Weight
Peso

Gewicht
Poids

Package
Confezione
Verpackung

Colis
Female 

Fem mina   
Muffe    

Femelle

Male    
Maschio 
Stecker    

Male

m m inch.
m m  
( in)

m m  
( in)

mm  
( in)

m m  
( in)

mm  
( in)

m m  
( in)

m m  
( in)

Metr ic g ( lbs) No.

25 1” FHV16-44/ 16 F FHV16-44/ 16 M
158 

(6.22)
151

 (5.94)
267 

(10.51)
70 

(2.76)
64 

(2.52)
35 

(1.38)
23.5

(0.93)
4* M12x1.75

25 1” FHV16-44/ 20 F FHV16-44/ 20 M
158 

(6.22)
151 

(5.94)
267 

(10.51)
70 

(2.76)
64 

(2.52)
35 

(1.38)
20.5

 (0.81)
4* M12x1.75

40 1-1/ 2” FHV24-44/ 24 F FHV24-44/ 24 M
192 

(7.56)
197 

(7.76)
340

(13.39)
95 

(3.74)
83 

(3.27)
46 

(1.81)
27.5

(1.08)
4* M16x2

50 2” FHV32-44/ 32 F FHV32-44/ 32 M
230 

(9.06)
253 

(9.96)
427

(16.81)
122 

(4.80)
115 

(4.53)
50 

(1.97)
35 

(1.38)
4* M20x2.5

FHV

Size 
Base 
BG 

Taille

Part  Num ber               
   Codice Art icolo 
Art ikelnum m er        

 Désignat ion
BB AA CC EE DD

Fem ale 
Femm ina   

Muffe    
Fem elle

Male    
Maschio 
Stecker    

Male

m m inch. m m   ( in) m m  ( in) m m ( in) mm  ( in) m m  ( in)

 25 1” FHV16-44/ 16 F FHV16-44/ 16 M 57.2 (2.25) 27.8 (1.09) 25 (0.98) 81 (3.19) 70 (2.76)

 25 1” FHV16-44/ 20 F FHV16-44/ 20 M 66.6 (2.62) 31.8 (1.25) 32 (1.26) 95.2 (3.75) 78 (3.07)

 40 1-1/ 2” FHV24-44/ 24 F FHV24-44/ 24 M 79.3 (3.12) 36.5 (1.44) 38 (1.50) 112.8 (4.44) 95 (3.74)

50 2” FHV32-44/ 32 F FHV32-44/ 32 M 96.8 (3.81) 44.5 (1.75) 51 (2.00) 132.8 (5.23) 114 (4.49)
 

Flan
( I SO

Si
Ba
B

Ta

m m

 25

 25

 40

50

Acce

m m

20

25

40

50


